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una pressatura soffice per vini di qualità

A
PNEUMATIC PRESSES
PRESSOIRS PNEUMATIQUES
PNEUMATISCHEN KELTERN
PRENSAS NEUMÁTICAS



UNA PICCOLA MACCHINA PER
PRODUZIONI DI GRANDE QUALITA’.

LE PRESSE PNEUMATICHE SIPREM INTERNATIONAL, DESTINATE ALLA LAVORAZIONE DI UVE INTERE, PIGIATE E/O DIRASPATE E VINACCE
FERMENTATE ASSICURANO, ATTRAVERSO UN SEMPLICE E COLLAUDATO PRINCIPIO DI FUNZIONAMENTO, UN OTTENIMENTO DI MOSTI DI
GRANDE QUALITA’. INOLTRE, LE PRESSE PNEUMATICHE SIPREM INTERNATIONAL POSSONO ESSERE, SU RICHIESTA, DOTATE DI OPTIONALS
CHE PERMETTONO LAVORAZIONI PARTICOLARI SEGUENDO LA MODERNA TENDENZA ENOLOGICA IN CONTINUA EVOLUZIONE.

MACCHINA STANDARD
PNEUMATICA DA 14 HL.

DI SERIE:
- RUOTE/SOPPRALZI STANDARD
- SOFFIANTE MAGGIORATA
- LANCIA DI LAVAGGIO MANUALE
- PREDISPOSIZIONE MONTAGGIO VALVOLA

ASSIALE DIAM MM 120 CON CONDOTTO
ALIMENTAZIONE PRESSA DIAM MM 120

- PROGRAMMA “CHAMPAGNE”

OPTIONALS:
- PROGRAMMA “INTELLIGENTE”
- POMPA MOSTO PER TRASFERIMENTO AL SERBATOIO
- IMPIANTO AZOTO: MASSIMA PROTEZIONE AROMI
- KIT SELEZIONE MOSTO: RAPIDA E PRECISA SCELTA DEI VOSTRI MOSTI
- LAVAGGIO AUTOMATICO:MASSIMA EFFICIENZA – SEMPRE
- DISPOSITIVO MACERAZIONE CARBONICA: PER LE VOSTRE UVE MIGLIORI
- SECONDO O TERZO PORTELLO: PER LE VOSTRE UVE INTERE
- TASCHE DI RAFFREDDAMENTO: CONTROLLO EFFETTIVO DEI PROCESSI
  DI MACERAZIONE E CRIOMACERAZIONE
- SISTEMA VINIFICATORE
- VALVOLA ASSIALE DIAM MM 150 CON CONDOTTO ALIMENTAZIONE

PRESSA DIAM MM 150
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MACCHINA A TRE PORTE PNEUMATICHE A SCORRIMENTO RADIALE.
REALIZZATA SOPRATTUTTO PER LA PRESSATURA DELLE UVE INTERE.
QUESTO SISTEMA DI CARICO PERMETTE DI RIDURRE DRASTICAMENTE
IL NUMERO DI ROTAZIONI DEL SERBATOIO PER DISTRIBUIRE
UNIFORMEMENTE LE UVE EVITANDO LA FORMAZIONE DI FECCE ED UNO
SCARICO RAPIDISSIMO DELLE VINACCE ESAURITE.

MACCHINA STANDARD
PNEUMATICA DA 38 HL.

PORTELLO PNEUMATICO ERMETICO
A SCORRIMENTO ASSIALE.

PORTELLO MANUALE A
SCORRIMENTO RADIALE.



SIPREM INTERNATIONAL srl
Via Lazio, 8 - 61100 PESARO  Italia

Tel. +39 0721 451258 (commerciale) Tel. +39 0721 414887 (amministrazione)
Tel. +39 0721414109  (assistenza) - Fax +39 0721 451812

E-mail: siprem@siprem.it - Internet: www.siprem.it

SISTEMA DI DRENAGGIO CON ELEMENTI PIANI A SMONTAGGIO RAPIDO.QUADRO DI COMANDO CON TASTIERA DI PROGRAMMAZIONE ALFA-NUMERICA.

VALVOLA ASSIALE PNEUMATICA COMPLETA DI TRASDUTTORE DI
PRESSIONE RENDENDO POSSIBILE LA MODIFICA A QUADRO DEI
VALORI SENSIBILI DI PRESSIONE.

VALVOLA DI CARICO ASSIALE MANUALE COMPLETA DI TERZO FORO
PER LO SCARICO COMPLETO DEI RESIDUI DI MOSTO ONDE EVITARE
FERMENTAZIONI ANOMALE ALL’INTERNO DELLA STESSA.

SPECOLA VISIVA INSTALLATA SUL SERBATOIO PER UNA VERIFICA IMMEDIATA
E DIRETTA DELL’ANDAMENTO DELLA FASE DI RIEMPIMENTO E PRESSATURA.

INSPECTION HOLE IN TANK FOR IMMEDIATE AND DIRECT MONITORING
OF FILLING AND PRESSING PHASE PROGRESS

TROU D'INSPECTION VISIBLE INSTALLÉ SUR LE RÉSERVOIR POUR UNE VÉRIFICATION
IMMÉDIATE ET DIRECTE DU FONCTIONNEMENT DE LA PHASE DE REMPLISSAGE ET PRESSAGE

AUF DEM TANK INSTALLIERTE KONTROLLLUKE, ZUM UNMITTELBAREN UND DIREKTEN
ÜBERPRÜFEN DES FORTSCHREITENS DER FÜLLUNGS-UND PRESSPHASEN.

MIRILLA INSTALADA EN EL DEPÓSITO PARA CONTROLAR DE MANERA INMEDIATA Y DIRECTA
EL DESARROLLO DE LA FASE DE LLENADO Y PRENSADO.

DRAINAGE SYSTEM WITH QUICK REMOVAL FLAT ELEMENTS
SYSTÈME DE DRAINAGE AVEC DES ÉLÉMENTS PLATS AU DÉMONTAGE RAPIDE
DRÄNAGESYSTEM MIT FLACHEN SCHNELL ZU DEMONTIERENDEN ELEMENTEN
SISTEMA DE DRENAJE CON ELEMENTOS PLANOS DE DESMONTAJE RÁPIDO

CONTROL PANEL WITH ALPHANUMERIC PROGRAMMING KEYPAD.
TABLEAU DE COMMANDE AVEC CLAVIER DE PROGRAMMATION ALFA-NUMÉRIQUE
SCHALTFELD MIT ALPHANUMERISCHER PROGRAMMIERUNGSTASTATUR.
CUADRO DE MANDOS CON TECLADO DE PROGRAMACIÓN ALFA-NUMÉRICO.

MANUAL AXIAL LOADING VALVE COMPLETE WITH THIRD HOLE FOR COMPLETE
DISCHARGE OF MUST RESIDUE IN ORDER TO PREVENT UNWANTED
FERMENTATION INSIDE

VANNE DE CHARGEMENT AXIAL MANUEL AVEC UN TROISIÈME TROU POUR
LE DÉCHARGEMENT COMPLET DES RÉSIDUS DE MOÛT AFIN D'ÉVITER DES
FERMENTATIONS ANOMALES DANS CETTE DERNIÈRE

MANUELLES AXIALLADEVENTIL KOMPLETT MIT DRITTER ÖFFNUNG FÜR DAS
VOLLSTÄNDIGE ENTLADEN DER MOSTRÜCKSTÄNDE, UM DEREN
UNERWÜNSCHTE GÄRUNG INNERHALB DES VENTILS ZU VERMEIDEN.

VÁLVULA DE CARGA AXIAL MANUAL CON UN TERCER ORIFICIO PARA LA
DESCARGA COMPLETA DE LOS RESIDUOS DE MOSTO, CON EL FIN DE EVITAR
FERMENTACIONES ANÓMALAS EN EL INTERIOR DE LA MISMA

PNEUMATIC AXIAL VALVE COMPLETE WITH PRESSURE TRANSDUCER ALLOWING
PRESSURE VALUES TO BE CHANGED FROM THE CONTROL PANEL

VANNE AXIALE PNEUMATIQUE AVEC UN TRANSDUCTEUR DE PRESSION
RENDANT POSSIBLE LA MODIFICATION SUR LE TABLEAU DES VALEURS
SENSIBLES DE PRESSION

PNEUMATISCHES AXIALVENTIL KOMPLETT MIT DRUCKWANDLER, UM DIE
GEMESSENEN DRUCKWERTE VOM SCHALTFELD AUS VERÄNDERN ZU KÖNNEN.

VÁLVULA AXIAL NEUMÁTICA EQUIPADA CON TRANSDUCTOR DE PRESIÓN
QUE PERMITE LA MODIFICACIÓN  DE LOS VALORES SENSIBLES DE PRESIÓN
A TRAVÉS DEL CUADRO DE MANDOS



SIPREM INTERNATIONAL PNEUMATIC PRESSES, DESIGNED FOR PROCESSING
WHOLE, CRUSHED AND/OR DE-STALKED GRAPES AND FERMENTED VINASSE
ENSURE THE PRODUCTION OF HIGH QUALITY MUST BY MEANS OF A SIMPLE
AND WELL-TRIED WORKING PRINCIPLE. IN ADDITION, SIPREM
INTERNATIONAL PNEUMATIC PRESSES CAN BE EQUIPPED, ON REQUEST,
WITH OPTIONAL EXTRAS THAT ALLOW SPECIAL PROCESSES FOLLOWING
MODERN AND CONSTANTLY EVOLVING ENOLOGICAL TRENDS.

OPTIONALS:
- “INTELLIGENT” PROGRAM
- MUST PUMP FOR CONVEYING TO TANK
- NITROGEN SYSTEM: MAXIMUM ODOUR PROTECTION
- MUST SELECTION KIT: QUICK AND ACCURATE CHOICE OF YOUR MUSTS
- AUTOMATIC WASHING: MAXIMUM EFFICIENCY – ALWAYS
- CARBONIC MACERATION DEVICE: FOR YOUR BEST GRAPES
- SECOND OR THIRD DOOR: FOR YOUR WHOLE GRAPES
- COOLING POCKETS: EFFECTIVE CONTROL OVER MACERATION

AND CRYOMACERATION PROCESSES
- VINIFICATION SYSTEM
- 150 MM DIAM. AXIAL VALVE WITH 150 MM DIAM. PRESS FEED CHUTE
STANDARD FEATURES:
- STANDARD RAISED ELEMENTS/WHEELS
- LARGER CAPACITY BLOWER
- MANUAL WASHING NOZZLE
- WITH FITTINGS FOR 120 MM AXIAL VALVE AND 120 MM DIAM. PRESS FEED CHUTE
- “CHAMPAGNE” PROGRAM

PA10 A SMALL MACHINE FOR TOP QUALITY PRODUCTION.

PA14 STANDARD 14 HL PNEUMATIC MACHINE.

PA38 STANDARD 38 HL PNEUMATIC MACHINE.

PA120 A MACHINE WITH THREE RADIAL SLIDING PNEUMATIC DOORS.
DESIGNED ESPECIALLY FOR PRESSING WHOLE GRAPES.
THIS LOADING SYSTEM CUTS DOWN DRASTICALLY THE NUMBER OF TANK
REVOLUTIONS TO DISTRIBUTE THE GRAPES EVENLY AND PREVENT THE 
FORMATION OF DREGS, PROVIDING QUICK DRAINAGE OF THE EXHAUSTED
VINASSE.

AXIAL SLIDING PNEUMATIC DOOR WITH HERMETIC SEAL.

RADIAL SLIDING MANUAL DOOR.

LES PRESSOIRS PNEUMATIQUES SIPREM INTERNATIONAL, DESTINÉS AU
TRAVAIL DE RAISINS ENTIERS, FOULÉS ET/OU ÉGRAPPÉS ET MARCS DE VIN
FERMENTÉS ASSURENT, PAR UN PRINCIPE SIMPLE ET CERTIFIÉ DE
FONCTIONNEMENT, UNE OBTENTION DE MOÛTS DE GRANDE QUALITÉ. EN OUTRE,
LES PRESSOIRS PNEUMATIQUES SIPREM INTERNATIONAL PEUVENT ÊTRE,
SUR DEMANDE, ÉQUIPÉS D'OPTIONS QUI PERMETTENT DES TRAVAUX SPÉCIFIQUES
QUI SUIVENT LA TENDANCE ŒNOLOGIQUE MODERNE, EN ÉVOLUTION PERMANENTE.

OPTIONS:
- PROGRAMME "INTELLIGENT"
- POMPE MOÛT POUR TRANSFERT VERS RÉSERVOIR
- INSTALLATION AZOTE: PROTECTION MAXIMUM DES ARÔMES
- KIT DE SÉLECTION MOÛT: CHOIX RAPIDE ET PRÉCIS DE VOS MOÛTS
- LAVAGE AUTOMATIQUE: EFFICACITÉ MAXIMUM - TOUJOURS
- DISPOSITIF MACÉRATION CARBONIQUE: POUR VOS MEILLEURS RAISINS
- DEUXIÈME OU TROISIÈME PORTE: POUR VOS RAISINS ENTIERS
- POCHES DE REFROIDISSEMENT: CONTRÔLE EFFECTIF DES PROCÉDÉS DE

MACÉRATION ET CRYOMACÉRATION
- SYSTÈME QUI VINIFIE
- VANNE AXIALE DIAMÈTRE 150 MM AVEC CONDUIT D'ALIMENTATION PRESSOIR 

DIAMÈTRE 150 MM
DE SÉRIE:
- ROUES/REHAUSSE STANDARD
- SOUFFLANTE MAJORÉE
- LANCE DE LAVAGE MANUEL
- PRÉDISPOSITION MONTAGE VANNE AXIALE DIAMÈTRE 120 MM AVEC CONDUIT 

D'ALIMENTATION PRESSOIR DIAMÈTRE 120 MM
- PROGRAMME "CHAMPAGNE"

PA10 UNE PETITE MACHINE POUR DES PRODUCTIONS DE GRANDE QUALITÉ

PA14 MACHINE STANDARD PNEUMATIQUE DE 14 HL

PA38 MACHINE STANDARD PNEUMATIQUE DE 38 HL

PA120 MACHINE À TROIS PORTES PNEUMATIQUES À COULISSEMENT RADIAL RÉALISÉE
SURTOUT POUR LE PRESSAGE DES RAISINS ENTIERS. CE SYSTÈME DE 
CHARGEMENT PERMET DE RÉDUIRE DE FAÇON DRACONIENNE LE NOMBRE DE
ROTATIONS DU RÉSERVOIR POUR DISTRIBUER UNIFORMÉMENT LES RAISINS,
EN ÉVITANT LA FORMATION DE LIES DE VIN ET UN DÉCHARGEMENT
TRÈS RAPIDE DES MARCS DE RAISIN ÉPUISÉS.

PORTE PNEUMATIQUE HERMÉTIQUE À COULISSEMENT AXIAL

PORTE MANUELLE À COULISSEMENT RADIAL

DIE PNEUMATISCHEN KELTERN VON SIPREM INTERNATIONAL, DIE ZUR
BEARBEITUNG VON GANZEN, GEPRESSTEN UND/ODER ABGEBEERTEN TRAUBEN
UND VON GEGÄRTER TRESTER BESTIMMT SIND, GARANTIEREN DURCH EINE
EINFACHE UND ERPROBTE FUNKTIONSWEISE, DASS MAN EINEN MOST BESTER
QUALITÄT ERZIELT. DIE PNEUMATISCHEN KELTERN VON SIPREM
INTERNATIONAL KÖNNEN AUSSERDEM AUF ANFRAGE AUCH MIT OPTIONALS
AUSGESTATTET WERDEN, WELCHE BESONDERE BEARBEITUNGEN ERMÖGLICHEN,
UM DEN MODERNEN SICH STÄNDIG WEITERENTWICKELNDEN TENDENZEN DER
WEINBAUINDUSTRIE ZU FOLGEN.

LAS PRENSAS NEUMÁTICAS SIPREM INTERNATIONAL, DESTINADAS A LA
ELABORACIÓN DE UVAS ENTERAS, PISADAS Y/O EXPRIMIDAS Y ORUJOS
FERMENTADOS ASEGURAN, A TRAVÉS DE UN SIMPLE Y YA COMPROBADO
PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO, LA OBTENCIÓN DE MOSTOS DE GRAN CALIDAD.
ASIMISMO, LAS PRENSAS NEUMÁTICAS SIPREM INTERNATIONAL PUEDEN
EQUIPARSE, BAJO PEDIDO, CON DISPOSITIVOS OPCIONALES QUE PERMITEN
REALIZAR TRABAJOS ESPECIALES SIGUIENDO LA MODERNA TENDENCIA
ENOLÓGICA EN CONTINUA EVOLUCIÓN.

OPTIONALS:
- “INTELLIGENTES” PROGRAMM
- MOSTPUMPE ZUR BEFÖRDERUNG IN DEN TANK
- STICKSTOFFANLAGE: MAXIMALER AROMASCHUTZ
- KIT ZUR MOSTWAHL: SCHNELLE UND PRÄZISE WAHL IHRER MOSTE
- AUTOMATISCHE REINIGUNG: MAXIMALE EFFIZIENZ – IMMER
- VORRICHTUNG ZUR KOHLENSTOFFGÄRUNG: FÜR IHRE BESTEN TRAUBEN
- ZWEITE ODER DRITTE TÜR: FÜR IHRE GANZEN TRAUBEN
- KÜHLUNGSTASCHEN: EFFEKTIVE KONTROLLE DER GÄRUNGS-UND 

KRYOGÄRUNGSPROZESSE
- WEINBEREITER-SYSTEM
- AXIALVENTIL DURCHMESSER 150 MM MIT KELTERZUFÜHRLEITUNG 

150 MM
SERIENMÄSSIG:
- STANDARD-RÄDER/ERHÖHUNGEN
- VERGRÖSSERTES GEBLÄSE
- MANUELLE REINIGUNGSLANZE
- VORBEREITUNG FÜR MONTAGE AXIALVENTIL DURCHMESSER 120 MM

MIT KELTERZUFUHRLEITUNG DURCHMESSER 120 MM
- “CHAMPAGNER”- PROGRAMM

PA10 EINE KLEINE MASCHINE FÜR PRODUKTIONEN BESTER QUALITÄT

PA14 PNEUMATISCHE STANDARDMASCHINE 14 HL

PA38 PNEUMATISCHE STANDARDMASCHINE 38 HL.

PA120 MASCHINE MIT DREI PNEUMATISCHEN TÜREN MIT RADIALGLEITUNG, 
HAUPTSÄCHLICH FÜR DAS PRESSEN VON GANZEN TRAUBEN BESTIMMT.
DIESES LADESYSTEM ERMÖGLICHT ES, DIE ANZAHL DER TANKDREHUNGEN
ZUR GLEICHMÄSSIGEN VERTEILUNG DER TRAUBEN DRASTISCH ZU 
VERRINGERN, WÄHREND DIE BILDUNG VON WEINHEFE VERHINDERT UND
EIN EXTREM SCHNELLES ENTLADEN DER AUSGENUTZTEN TRESTER 
ERMÖGLICHT WIRD.

LUFTDICHTE, PNEUMATISCHE TÜR MIT AXIALGLEITUNG

MANUELLE TÜR MIT RADIALGLEITUNG

OPCIONALES:
- PROGRAMA “INTELIGENTE”
- BOMBA MOSTO PARA TRASLADO AL DEPÓSITO
- INSTALACIÓN DE NITRÓGENO: MÁXIMA PROTECCIÓN DE LOS AROMAS
- KIT SELECCIÓN MOSTO: RÁPIDA Y PRECISA ELECCIÓN DE SUS MEJORES MOSTOS
- LAVADO AUTOMÁTICO: MÁXIMA EFICIENCIA - SIEMPRE
- DISPOSITIVO MACERACIÓN CARBÓNICA: PARA SUS MEJORES UVAS
- SEGUNDA O TERCERA PUERTA: PARA SUS UVAS ENTERAS
- BOLSAS DE ENFRIAMIENTO: CONTROL EFECTIVO DE LOS PROCESOS DE

MACERACIÓN Y CRIOMACERACIÓN
- SISTEMA VINIFICADOR
- VÁLVULA AXIAL DIÁM. 150 MM CON CONDUCTO DE ALIMENTACIÓN

PRENSA DIÁM. 150 MM.
DE SERIE:
- RUEDAS/REALCES ESTÁNDAR
- SOPLADOR AUMENTADO
- LANZA DE LAVADO MANUAL
- PREDISPOSICIÓN PARA EL MONTAJE DE LA VÁLVULA AXIAL DIÁM.120 MM.

CON CONDUCTO DE ALIMENTACIÓN PRENSA DIÁM. 120 MM.
- PROGRAMA “CHAMPAGNE”

PA10 UNA PEQUEÑA MÁQUINA PARA PRODUCCIONES DE GRAN CALIDAD

PA38 MÁQUINA ESTÁNDAR NEUMÁTICA DE 14 HL

PA38 MÁQUINA ESTÁNDAR NEUMÁTICA DE 38 HL.

PA120 MÁQUINA DE TRES PUERTAS NEUMÁTICAS CON DESLIZAMIENTO RADIAL.
REALIZADA PRINCIPALMENTE PARA PRENSAR UVAS ENTERAS.
ESTE SISTEMA DE CARGA PERMITE REDUCIR DRÁSTICAMENTE EL NÚMERO
DE ROTACIONES DEL DEPÓSITO PARA DISTRIBUIR UNIFORMEMENTE LAS 
UVAS EVITANDO LA FORMACIÓN DE SEDIMENTOS Y DESCARGAR 
RÁPIDAMENTE LOS ORUJOS CONSUMIDOS.

PUERTA NEUMÁTICA HERMÉTICA CON DESLIZAMIENTO AXIAL

PUERTA MANUAL CON DESLIZAMIENTO RADIAL
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Le quote sono espresse in millimetri.  La Ditta costruttrice si riserva il diritto di apportare alle macchine le modifiche necessarie per il loro miglioramento; per tali motivi i dati hanno valore indicativo.

6.5
9.5
13.5
20
28
38
49
80
110
160
250
360
450

PA7
PA10
PA14
PA20
PA28
PA38/PA38S
PA50/PA50S
PA80
PA110
PA160
PA250
PA360
PA450

hl tons tons tons kw

DATI TECNICI/TECHNICAL SPECIFICATIONS/DONNEES TECHNIQUES/DATOS TECNICOS/TECHNISCHE DATEN
SERBATOIO

TANK

CUVE

DEPOSITO

TANK

CAPACITA’ DI CARICO
UVA PIGIATA

LOAD CAPACITY
CRUSHED GRAPE

CAPACITE DE CHARG.
RAISIN FOULE

CAPACITAD DE CARGA
UVA PISADA

FASSUNGSVERMÖGEN MIT
GEPRESSTEN TRAUBEN

CAPACITA’ DI CARICO
UVA INTERA

LOAD CAPACITY
OF GRAPE BUNCH

CAPACITE DE CHARG.
RAISIN ENTIER

CAPACITAD DE CARGA
DE RACIMO DE UVA

FASSUNGVERMÖGEN
MIT VOLLEN TRAUBEN

CAPACITA’ DI CARICO
UVA FERMENTATA
LOAD CAPACITY
FERMENTED GRAPE

CAPACITE DE CHARG.
RAISIN FERMENTE

CAPACITAD DE CARGA
UVA FERMENTADA

FASSUNGVERMÖGEN MIT
GEGORENEN TRAUBEN

(UVA INIZIALE)

(INITIAL GRAPE)

(RAISIN INITIAL)

(UVA INICIAL)

(ANFANGSTRAUBEN)

POTENZA MAX IMPIEGATA

MAX POWER EMPLOYED

PUISSANCE EMPLOYEE MAX

MAX POTENCIA EMPLEADO

MAX LEISTUNGVERWENDET

1.1-1.5
1.6-2.0
2.4-2.9
4.0-5.0
5.5-6.7
7.6-8.6
9.0-11.0

15.0-18.00
22.0-24.0
30.0-34.0
55.0-60.0
70.0-80.0
80.0-90.0

0.5
0.7
1.0
1.5
2.0
2.7
3.5
5.5
7.7
10.5
17.5
25.2
28.3

1.5-2.0
2.0-3.0
3.0-4.5
4.5-6.5
7.0-9.5
9.2-12.5
11.0-16.0
19.0-28.0
32.0-41.0
40.0-52.0
60.0-85.0
87.0-122.0
100.0-140.0

1.0
1.85
2.76
3.9
4.5
5.5
7.35
11.5
13
22.5
19.8
24
28

senza
compressore

senza
compressore

senza
compressore

2626
2450
2776
3527
3216
4002
4002
4716
4716
5698
6698
8698
8580
11080
10080

PA7
PA10
PA14
PA20
PA28
PA38
PA38S
PA50
PA50S
PA80
PA110
PA160
PA250
PA360
PA450

mm.

MISURE DI INGOMBRO / OVERALL DIMENSIONS / MESURES D’ENCOMBREMENT / DIMENSIONES EXTERNAS/ AUSSENMASSE

A B C D E F G H I
PESO

WEIGHT
POIDS
PESO

GEWICHT

mm. mm. mm. mm. mm. mm. mm. mm.

1120
120
1420
1420
1820
1820
1820
1820
1820
2450
2450
2450
3000
3000
3700

1475
1471
1818
1818
2118
2118
2268
2118
2268
3040
3040
3040
4168
4168
4593

600
510
650
650
715
715
715
715
715
900
900
900
1100
1100
1100

1130
970
1068
1452
1277
1652
675
2027
675
416
416
416
770
770
770

550x400
ø400

600x460
600x460
640x460
640x460

ø540
640x460

ø540
ø740
ø740
ø740
ø840
ø840
ø840

1050
1030
1268
1268
1440
1440
1440
1440
1440
700
700
700
700
700
700

750
730
778
778
1102
1102
902
1102
902
800
800
800
1300
1300
1300

660
550
772
772
772
772
902
772
902
1000
1000
1000
1100
1100
1100

160
160
180
250
305
305
305
305
305

kg.

650
650
750
1100
1200
1300
1300
1600
1600
3500
4300
5100
7500
9500
11000

ALTEZZA RUOTE
WHEELS HIGHT

HAUTEUR ROUES
ALTURA RUEDAS

RÄDERHÖHE

mm.

PA38S - PA50SPA7- PA10 - PA14 - PA20 - PA28 - PA38 - PA50

B

I
D

H

A
G

F E

C

A
G

H
E

C

FD

PA80 - PA110 - PA150 - PA250 - PA360 - PA450

A

H

C
EFD

B

I
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